
IIK-Newsletter 02/2007  
 
Deutschkurse am IIK 
 
Deutschkurse für Sprachlerner aller Stufen sowie Fortbildungskurse für in- und ausländische 
Deutschlehrer an den Standorten Berlin, Jena und Ansbach. Genauere Informationen: IIK-Webseite 
www.iik.de.  
 
 

TestDaF und DSH 

 
TestDaF- und DSH-Vorbereitungskurse in Ansbach  
 
 

Kursumfang:   25 Unterrichtsstunden pro Woche 
Kurszeiten:   montags bis freitags 8.00 Uhr bis 13.00 Uhr 
Gruppenstärke:   ab 10 Personen 
Kosten:    310,00 Euro pro Monat, zzgl. Prüfungsentgelt 
Anmeldung und Anfragen: iik.ansbach.zentrale@t-online.de 

Tel.: (0981) 97 71 61 
 
TestDaF-Kurse im IIK Jena  
 
  Kurszeiten:   mittwochs, donnerstags, freitags 13.30 bis 17.00 Uhr
  Gruppenstärke:   ab 10 Personen 

Kosten:    150,00 Euro pro Monat, zzgl. Prüfungsentgelt 
Anmeldung und Anfragen: iik.jena@t-online.de 
    Tel.: (03641) 48 92 19 

 
Bei Bedarf kann der Kurs auf 20 Stunden pro Woche erweitert werden. 
 
TestDaF-Kurse im IIK Berlin 
 
Nächste Kurse:     14.05. – 08.06.2007 (Anmeldeschluss: 08.05.2007) 
Kursumfang:     100 Unterrichtsstunden (je 25 pro Woche) 
Kurszeiten:     montags bis freitags 8.30 Uhr bis 13.00 Uhr 
Gruppenstärke:     ab 10 Personen 
Kosten:      240,- Euro Gesamtkosten, zzgl. Prüfungsentgelt 
Anmeldung und Anfragen:   info@iik.de 
      Tel: (030) 55 39 70 70 
 
ECL-Prüfungen am IIK Berlin  
 
Deutsch/Englisch/Ungarisch (15.06. – 16.06.2007) 
 
Nächste TestDaF-Prüfungstermine 2007 in Ansbach, Be rlin und Jena 
 

Prüfung    Anmeldeschluss 
 

                          14. 06. 07                     15.05.07 

                          19. 07.07            18.06.07 (Jena 15.06.07) 
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                         12. 09. 07                      13.08.07 

                         13. 11. 07                       11.10.07 

 
Anmeldung: Die Anmeldung für TestDaF erfolgt über den Kursleiter. 

Dazu benötigen Sie: 
- eine Kopie Ihres Passes 
- die Zahlung von 150,00 Euro 
- ein ausgefülltes Anmeldeformular. 

 
Das Prüfungsentgelt für TestDaF (150,00 Euro) muss spätestens einen Tag vor dem o.g. 
Anmeldeschluss im IIK entrichtet worden sein. 
 
Nächste DSH-Prüfungstermine an der FH Ansbach 
 

22. Juni 2007 
14. September 2007 

 
Der nächste DSH-/TestDaF-Crashkurs des IIK für die SUST Shandong University of Science and 
Technology in Taian/VR China beginnt am 23.05.2007 am Standort Feuchtwangen in der Bayerischen 
Bauakademie.  
Adresse:  
Bayerische BauAkademie 
Ansbacher Straße 20 
91555 Feuchtwangen 
Tel.: 0049-9852-9002-0 
Fax: 0049-9852-9002-909 
Webseite: http://www.baybauakad.de 
 
 

Lehrerfortbildungskurse im IIK 2007/2008 
 
(verkürzte Zusatzqualifikation für Lehrer in Integrationskurse im Auftrag des BAMF) 
 
IIK Berlin 
13.04. – 10.06.2007 (Module: 13. – 15.04., 27. - 29 .04., 11. - 13.05., 08. - 10.06) 
 
IIK Jena  
06. 10. 2007 -  06. 01. 2008 

Detaillierte Informationen und Anmeldeunterlagen erhalten Sie unter der (0 36 41) 48 92 19 oder unter 
heike.kuban@iik.de. 

 
Studentenkurse am IIK Berlin 
 
Sommerakademie für algerische Germanistikstudenten und Deutschlehrer vom 05.08. bis 25.08.2007 
Sprach- und Landeskundeseminar mit Studenten der Universität Twer (Russland) vom 20.07. bis 
30.07.2007 
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Interaktive Tests und Übungen zur Vorbereitung auf 
Zertifikatsprüfungen auf den Internetseiten des IIK  (www.iik.de ) 
 
Über die folgenden Adressen gelangen Sie zu den Tests und Übungen: 
TestDaF (IIK-Eingangsseite/ Das IIK ist TestDaF-Prüfungszentrum/Interaktive Übungen bzw. 
Sprachstandstests)  
ECL (IIK- Eingangsseite/ Das IIK ist ECL-Prüfungszentrum/Schnuppertest Deutsch/Leseverstehen 
oder Ungarisch/mehr) 
Zertifikatsprüfungen nach Integrationskursen (IIK-Eingangsseite/Sprachstandstest oder E-
Learning (wird demnächst erweitert) 
 
Materialien und Links zur Vorbereitung auf DaF-Test s und für den Unterricht 
 
- www.deutschlern.net (das DaF-Aufgabenportal mit interaktiven Online-Übungen zu - -Leseverstehen, 
Wortschatz und Grammatik) 
- www.dlc.fi/~michi1/ (Info Deutsche Sprache – Übungen verschiedener Schwierigkeitsgrade, vom 
Beginner bis zum Profi) 
- www.testdaf.de (unter Infos für Prüfungsteilnehmer/Lückentext) (Zwei Lückentexte mit grober 
Einschätzung der Kenntnisse in der Sprache Deutsch) 
- www.Presse-und-Sprache.de „Presse und Sprache“ Deutsch lernen mit Originalartikeln aus der 
deutschen Presse, aufbereitet mit Strategien zum Leseverstehen, Übungen und Vokabular (Zeitschrift 
erscheint monatlich, Jahresbezugspreis: 25,80 Euro) 
- www.dialang.org (validierte Tests für verschiedene sprachliche Fertigkeiten mit umfangreichem 
Feedback und Lernhinweisen) 
- www.testpodium.com (T3ests in den Kategorien Grammatik, Vokabular, Kommunikation, 
Hörverständnis und Leseverständnis – Ergebnisvergleich mit anderen Testsystemen) 
- www.d-a-f.net (Übungen und Links zu Deutsch als Fremdsprache) 
- www.grammatik-abc.de (Grammatik online lernen – Kurs für ausländische Studienbewerber) 
- www.academic-test.de (Seite für den Studierfähigkeitstest) 
- www.sprachnachweis.de (Informationen des TestDaF-Instituts für ausländische Studienbewerber) 
- www.uni-assist.de (Arbeits- und Servicestelle für internationale Studienbewerbungen) 
 
Materialien für den Daf/DaZ-Unterricht im Vertrieb durch die GIK mbH 
(Servicegesellschaft des IIK) 
 
- Sprachspiele und Sprachrätsel (Deutsch als Fremdsprache) auf CD-ROM 
- Sprachlernsoftware auf CD-ROM: Geschäftssprachen Dänisch, Deutsch, Französisch und Spanisch 
 
Webseite www.sprachnachweis.de   
 
Die Seite liefert aktuelle und umfassende Informationen für ausländische Studienbewerberinnen und 
Studienbewerber über Sprachnachweise, die für die Zulassung an deutschen Hochschulen anerkannt 
sind.  
Den Kern der Seite bildet eine Suchabfrage, auf der alle deutschen Hochschulen zu jedem 
Studiengang konkrete Sprachnachweise angeben können. 
Gegenwärtig beinhaltet die Webseite Informationen über zulassungsrelevante Sprachnachweise in 
der Form von „Frequently Asked Questions“ / „Oft gestellte Fragen“. 
Diese Informationen sind von den Sprachanbietern autorisiert. 
Interessenten können die Prüfungen anhand kurzer Beschreibungen kennen lernen und miteinander 
vergleichen. 
An einer englischen Übersetzung der Informationen wird gearbeitet. Weitere Übersetzungen sind 
geplant. 
Schauen Sie doch bitte ab und zu auf diese Seite. In einigen Wochen werden Ihnen dort auch weitere 
Informationen, Abfragemöglichkeiten und Angaben der Hochschulen zur Verfügung stehen. 
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Chinesischkurse bei Muttersprachlern am IIK-Standor t 
Köln 
 
Unterrichtsform     Unterrichtsinhalte 
 
Chinesisch Einzelunterricht   Business-Chinesisch 
Chinesisch Abendkurs    Chinesisch für den Urlaub 
Chinesisch Samstagskurs   Chinesisch für die Geschäftsreise 
Chinesisch Standardintensivkurs  Chinesisch für das Studium in China 
Chinesisch Grundkurs  
 
Detaillierte Informationen zu den einzelnen Kursen unter: 
 
Liang Li 
Elsa-Brandström-Straße 8 
50668 Köln 
Tel.: 0221-1308767 
Mail: liang.li@hsh.li 
 
Neue Adresse der chinesischen Webseite des Standort es Köln:  
 
www.iikchina.com 
 
Mail: iikchina@yahoo.com.cn 
 
 

Aktivitäten von Mitarbeitern des IIK 
 
 
Nationales ECL-Prüfungszentrum 
 
Dr. Martin Hahn schloss als Konsortiumsvorsitzender des ECL-Zertifikats Ende Dezember in Stuttgart 
einen Vertrag mit dem Volkshochschulverband Baden-Württemberg zur Einrichtung eines Nationalen 
Prüfungszentrums für die ECL-Prüfung ab. 
Der Volkshochschulverband interessiert sich vor allem für die Zertifizierung in den „kleinen“ EU-
Sprachen wie Polnisch. Rumänisch, Serbisch, Slowakisch, Ungarisch 
 
 
LEONARDO-Pilotprojekt zur multimedialen Qualifikati on und Produktion 
 
Im Oktober 2006 startete mit WorkinTV ein neues EU-Pilotprojekt unter Beteiligung des IIK e.V. 
 
Dauer des Projekts: 15.10.2006 – 15.05.2008 
 
Anliegen des Projekts 
 
Was ist Work in TV? 
 
Im Rahmen von „Work in TV“ arbeiten wir eine umfassende Datenbank hinsichtlich der wichtigsten 
audiovisuellen Berufs- und Trainingsfelder im TV-Bereich der Projekt-Partnerländer aus. Diese Da-
tenbank besteht im Kern aus einem Teil „Ausbildungsstätten und TV-Firmen“, Teil 2 bietet eine Über-
sicht über die im TV-Bereich zu erwerbenden Kompetenzen, Teil 3 verzeichnet eine detailliertere Be-
schreibung von Kursen in den Partnerländern, die zum Erwerb dieser Kompetenzen führen. 
Ferner erfahren Sie das Wichtigste über sich derzeit abzeichnenden grundlegenden (insbesondere 
crossmedialen und crosskulturellen) Entwicklungstendenzen im TV-Bereich. 
Das Projekt zielt darauf ab, Ordnung in das Informationswirrwarr zu bringen, das es so schwer macht, 
sich in beruflicher und akademischer Hinsicht im TV-Bereich zurecht zu finden. 
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Wofür ist Work in TV gut? 
 
Ganz gleich ob Sie Sachkundiger in der Praxis, Student, Trainer oder Einsteiger im TV-Bereich sind, 
soll Ihnen das Projekt Work in TV dabei helfen, herauszufinden, welche Arbeitsstellen bzw. zu erwer-
bende Fertigkeiten es im o.g. Bereich gibt, wie sie sich von Land zu Land unterscheiden und welche 
Qualifikation für jede von ihnen benötigt werden, ferner wo man sie erwerben kann. 
Unabhängig davon, ob Sie ein erfahrener Praktiker sind, der sich einen Überblick darüber schaffen 
will, wie es derzeit um die audiovisuellen Kompetenzen in Europa steht, oder ob Sie ein Student sind, 
der herausfinden will, in welcher Weise sein Studium in den Kontext der anderen Länder des Konti-
nents passt, oder ob Sie ein Arbeitgeber sind, der erfahren möchte, wer weiß, was und wo zu tun ist, 
dann ist Work in TV der richtige Ansprechpartner. 
 
Wer steht hinter Work in TV? 
 
Work in TV ist ein Leonardo-da-Vinci-Projekt der Europäischen Union. Das Team, das dieses Projekt 
mit Unterstützung des Leonardo-da-Vinci-Programms realisiert, besteht aus folgenden Partnern: 
 
Audiovisuelle Trainingszentren: 
ITES (ES), ETIC (PT), SCM (IT), IIK (DE), CIFAP (FR) 
 
Öffentliche Berufsbildungs- und Trainingsinstitutionen: 
QCA (UK), FAS (IE) 
 
Professionelle and regionale Organisationen: 
Skillset (UK), PSWE (PL) 
 
Wie kann man sich an diesem Projekt beteiligen? 
 
Es gibt die Möglichkeit, bei der Bearbeitung, Verbreitung und Verwertung des Projekts mitzuwirken, 
etwa bei Interviews, Workshops und Fragebogenaktionen. 
 
Worin besteht der Nutzen einer Projektbeteiligung? 
 
Sowohl durch die oben erwähnte Valorisierung als auch durch Feldarbeit bestimmen Sie Anlage und 
Inhalt des Projekts mit und kommen zu Einsichten darüber, welche akademischen und beruflichen 
Möglichkeiten und Entwicklungen auf europäischer Ebene diskutiert werden. Darüber hinaus werden 
wir Sie und die von Ihnen zu unseren Datenbanken beigetragenen Informationen, die als zentrale In-
formations- und Austauschplattform für audiovisuelle Experten, Trainingszentren, Fernsehsender oder 
TV-Produktionsstätten im Zentrum von Europa (Spanien, Portugal, Frankreich, Italien, Irland, Groß-
britannien, Deutschland und Polen) fungieren, in das Projekt einbeziehen. 
Beteiligen Sie sich an dem Netzwerk, seien Sie damit präsent auf europäischer Ebene und halten Sie 
sich mit unserer Webseite (www.workintv.org) auf dem Laufenden.  
 
 
Blended-Learning-Kurs 
 
„Entwicklung der mündlichen Kompetenz von Spezialisten im Energiesektor mittels Open Distance 
Learning (EDORCO)“ unter Beteiligung des IIK fertig gestellt. 
Jedes der beiden (englischen und französischen) Module besteht aus sechs Teilen: 
 

1. Soziale Interaktion, Telefontraining 
2. Beschreiben des Produktionsprozesses 
3. Umgehen mit Zahlen und graphischen Darstellungen 
4. Präsentieren von Produkten und Unternehmen 
5. Sprachliches Verhalten in Veranstaltungen 
6. Verhandeln 

 
Die Onlinekurse enthalten auch multilinguale Glossare (u.a. in deutscher Sprache). 
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Weitere Produkte des Projekts sind: eine Kommunikationsplattform, die Einbettung der Kurse in ein 
übergreifendes Lernmanagementsystem, das Training der Trainer, Handreichungen für die Benutzung 
des Lernmaterials. 
 
Informationen über den Kurs finden Sie unter http://www.hrdc.org.gr/edorco  
 
 
Produkte und Produktionspläne des bekannten Softwar ehauses dp „digital publishing“ 
 
Das Softwarehaus dp (http://www.digitalpublishing.de/) wird seine erfolgreichen Sprachkurse (siehe 
vor allem „Interaktive Sprachreise“) nun auch für den fernöstlichen Markt produzieren und sucht zuerst 
Muttersprachler (Chinesisch, Japanisch, Koreanisch) für die Produktion von Englischkursen (mit sehr 
guten Englischkenntnissen).  
Bewerber wenden sich an: 
 
digital publishing AG 
Herrn Christian Huber 
Tel.: 089 / 74 74 82 - 60 
Fax: 089 / 74 79 23 08 
c.huber@digitalpublishng.de 
www.digitalpublishing.de 
 
Voraussetzung sind: perfekte Englischkenntnisse in Wort und Schrift, PC-Geschick und fundierte 
Übersetzungs- und idealerweise auch Unterrichtserfahrung. Sie arbeiten präzise und teamorientiert 
und sind in der Lage, auch unter Termindruck einen klaren Kopf zu bewahren. Ein abgeschlossenes 
sprachwissenschaftliches Studium oder eine Übersetzerausbildung sind erwünscht, bei gleicher 
Eignung aber nicht Voraussetzung. 
 
Digital publishing bietet Ihnen einen attraktiven Arbeitsplatz im Zentrum Münchens. Ein hohes Maß 
an Eigenverantwortung, flexible Arbeitszeiten und ein angemessenes Honorar sind für dp 
selbstverständlich. 
 
 
Neue Zeitschrift für Sprache und Schreibung 
 
Ab Mitte Mai erscheint beim österreichischen Verlag ÖBV@HPT eine neue, interessante Zeitschrift 
mit Schwerpunkten wie Textanalyse, Rechtschreibung, Sprachliche Zweifelsfälle, Sprachkritik, 
Jugendsprache, Rezensionen. 
Genauere Informationen: http://www.infothek.at/verlag/zeitschriftenverlag.htm 

Mit den besten Grüßen 
 
Ihr IIK-Team 
 
Anlagen: 
Newsletter 02/2007 in Deutsch und Chinesisch als .pdf-Dokument (Druckversion) 
 
Anfragen/Rückäußerungen/Abbestellung des Newsletters 
bitte an folgende Adresse: 
 
iik.news-infos@gmx.de 
 

______________ 
Impressum: 
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